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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৩৬১৮ [আজািতক নাারঃ ৩৮৯৭]

৫০/ আিয়া িকরাম (আঃ) (كتاب أحاديث الأنبياء)

পিরেদঃ ২১৫৪. নাবী (صلى الله عليه وسلم) এবং তাঁর সাহাবীেদর মিদনায় িহজরাত। নবী (صلى الله عليه وسلم) এবং সাহাবীেদর মদীনা িহজরত।

আবদুাহ ইবনু যােয়দ ও আবূ রায়রা (রাঃ) নবী (صلى الله عليه وسلم) থেক বণনা কেরন, যিদ িহজরেতর ফযীলত না হত তেব

আিম আনসারেদরই একজন হতাম। আবূ মূসা (আঃ) নবী করীম (صلى الله عليه وسلم) থেক বণনা কেরন, আিম ে দখলাম য,

আিম মা থেক মদীনা িহজরত করিছ এমনােন যখােন খজুর বাগান রেয়েছ। আমার ধারণা হল য, তা হেব

ইয়ামামা িকংবা হাজর। পের কাশ পল য, তা মদীনা-ইয়াসিরব।

باب هجرةُ النَّبِ صل اله عليه وسلم واصحابِه الَ الْمدِينَة وقَال عبدُ اله بن زَيدٍ وابو

نم ارام نْتَةُ لرالْهِج لالَو» :لَّمسو هلَيع هال َّلص ِالنَّب نا عمنْهع هال ضةَ رريره

اجِرها ّنا نَامالْم ف تيار» :لَّمسو هلَيع هال َّلص ِالنَّب نع وسو مبا قَالارِ». ونْصالا

ثْرِبدِينَةُ يالْم ذَا هفَا ،رجه وةُ اامما الْينَّها َلا لهو بفَذَه ،ا نَخْلضٍ بِهرا َلةَ ام نم

আরবী

حدَّثَنَا الْحميدِي، حدَّثَنَا سفْيانُ، حدَّثَنَا الاعمش، قَال سمعت ابا وائل، يقُول عدْنَا خَبابا

فَقَال هاجرنَا مع النَّبِ صل اله عليه وسلم نُرِيدُ وجه اله، فَوقَع اجرنَا علَ اله، فَمنَّا

من مض، لَم ياخُذْ من اجرِه شَيىا، منْهم مصعب بن عميرٍ قُتل يوم احدٍ، وتَركَ نَمرةً،

هال ولسنَا ررمفَا ،هسادَا رب هلَينَا رِجذَا غَطَّياو ،هلارِج دَتب هساا رنَا بِهذَا غَطَّينَّا اَف

ننَّا ممرٍ‏.‏ وذْخا نا مىشَي هلَيرِج َلع لعنَجو ،هسار ّنْ نُغَطه عليه وسلم اال صل

اينَعت لَه ثَمرتُه فَهو يهدِبها‏.‏

বাংলা

৩৬১৮। মায়দী (রহঃ) ... আবূ ওয়াইল (রাঃ) বেলন, আমরা পীিড়ত খাাব (রাঃ) ক দখেত গলাম। িতিন

আমােদরেক বলেলন, আমরা নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর সে িহজরত কেরিছলাম আাহর সির

উেেশ। আাহর িনকট আমােদর সাওয়াব রেয়েছ। তেব আমােদর মেধ কউ কউ কান িতদােনর িকছু না

িনেয়ই চেল গেছন। এেদর মেধ িছেলন মুস’আব ইবনু উমােয়র (রাঃ)। িতিন ওেদর িদন শহীদ হন। িতিন

একখানা চাঁদর রেখ যান। আমরা যখন (কাফন) িহেসেব এিট িদেয় তাঁর মাথা ঢেক িদতাম তখন তাঁর পা

বিরেয় পড়ত, আর যখন আমরা পা ঢেক িদতাম, তখন তাঁর মাথা বিরেয় পড়ত। তখন রাসূলুাহ সাাা
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আলাইিহ ওয়াসাাম আমােদর িনেদশ িদেলন য, আমরা যন তাঁর মাথা ঢেক দই এবং তাঁর পােয়র উপর িকছু

ইিখর (ঘাস) রেখ িদই। আর আমােদর মেধ এমন কউ কউ রেয়েছন, যােদর ফল পিরপ হেয়েছ এবং তাঁরা

তা পেড় খােন।

English

Narrated Abu Wail:

We visited Khabbaba who said, "We migrated with the Prophet (صلى الله عليه وسلم) for
Allah's Sake, so our reward became due and sure with Allah. Some of us
passed away without taking anything of their rewards (in this world) and one
of them was Mus`ab bin `Umar who was martyred on the day (of the battle)
of Uhud leaving a striped woolen cloak. When we covered his head with it,
his feet became naked, and when covered his feet, his head became naked.
So Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) ordered us to cover his head and put some Idhkhir
(i.e. a special kind of grass) on his feet. (On the other hand) some of us have
had their fruits ripened (in this world) and they are collecting them."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবূ ওয়াইল (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=3876

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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